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1 LỊCH TUYỂN SINH VÀ THỜI GIAN HỌC

※ Lịch tuyển sinh và thời gian học có thể sẽ có thay đổi tùy theo lịch học của trường.
※ Mỗi học kỳ sẽ tổ chức ít nhất 2 buổi trải nghiệm văn hóa.

2 QUÁ TRÌNH VÀ ĐIỀU KIỆN ỨNG TUYỂN (NĂNG LỰC NGOẠI NGỮ)

※ Tư cách đăng ký sẽ dựa theo nội dung trong bản ký kết MOU giữa hai trường
※ Những người đã hoàn thành trên 1 học kỳ ở các trường đại học ở nước ngoài và được đánh 
giá có năng lực cần thiết cho khóa học này.
※※ Những người có quốc tịch nước ngoài có khả năng cư trú hợp pháp tại Hàn Quốc theo luật 
quản lý xuất nhập cảnh.

3 ĐIỀU MỤC LƯU Ý

◆ Chỉ chấp nhận chứng chỉ ngoại ngữ còn thời hạn hiệu lực trong vòng 2 năm từ thời điểm lấy 
chứng chỉ đến khi nhập cảnh◆ Các Trường đại học sau khi tuyển chọn các bạn sinhh viên ưu tú phù hợp cho chương trình 
trao đổi sinh viên đặc biệt lần này phải viết và nộp thêm giấy giới thiệu(mẫu file số 3)

Học kỳ Thời gian nhận hồ sơ Số sinh viên Thời gian đào tạo Giờ học

Mùa đông 06.11.2023 ~ 08.12.2023 Tối đa 150 sinh viên 08.01.2024~02.02.20241  4 tuần (80 tiếng) 

Phân loại Hệ / chuyên ngành Năng lực ngoại ngữ

Học bằng Tiếng Hàn Chuyên ngành Tiếng Hàn ◾ Topik 3 trở lên

Học bằng Tiếng Anh
Chuyên ngành văn hóa và du lịch 

v.v

◾ TOEFL 530 trở lên
◾ TOEFL IBT 71 trở lên
◾ IELTS 5.5 trở lên
◾ CBT 197 trở lên 
◾ TEPS 600 (NEW　TEPS　326)　trở lên



4 CHƯƠNG TRÌNH ĐÀO TẠO

◆ Tín chỉ bắt buộc : 2 tín chỉ các môn học liên quan đến văn hóa và ngôn ngữ Hàn Quốc(xem 
phụ lục 5) để biết chương trình đào tạo mẫu ◆ Trường hợp mở môn học theo yêu cầu vui lòng điền vào mẫu(phụ lục 6) và gửi cho phía trường 

- Tên môn học

- Nội dung bài giảng(giải thích sơ qua về nội dung học)

- Hình thích giảng dạy(thực tập/ lý thuyết)

- Số lượng sinh viên dự kiến

- Danh sách sinh viên mẫu (phụ lục 7)
※ Sinh viên có thể đăng ký trùng lặp môn học muốn mở 
※ Trường hợp số lượng sinh viên dự kiến đăng ký nghe giảng dưới 25 sinh viên thì môn học đó 
sẽ được học tập trung cùng với các bạn sinh viên trường khác có môn đăng ký tương tự 

5 TRẢI NGHIỆM VĂN HÓA

◆ Trải nghiệm văn hóa

Số buổi Chương trình 

1 Tham quan điểm du lịch thành phố Mokpo

2
Tham quan điểm du lịch và lịch sử văn hóa thành phố Gwạngu/ Trải nghiệm văn 
hóa ẩm thực Namdo

3 Trải nghiệm tranh dân gian Hàn Quốc/ tham quan làng Halok ở Chonju

4 Trải nghiệm Taekwondo Hàn Quốc

※  Chương trình trên có thể thay đổi tùy theo thời tiết và số lượng sinh viên tham gia

6 TRÌNH TỰ ĐĂNG KÝ

◆ Trình tự đăng ký và thủ tục nhập học

Nộp hồ sơ
(2023.05.31.) ð

Đăng ký xin visa
(Nộp hồ sơ xin visa tại ĐSQ 
Hàn Quốc sau khi đủ hồ sơ)

ð Nhận visa và hướng 
dẫn nhập cảnh

ð Đặt vé máy bay và 
chuẩn bị nhập cảnh ð

Nhập cảnh
(Trường chodang đưa đón 

bằng xe buýt trường)
ð Nhập học

(Bắt đầu khóa học)



7 CHI PHÍ ĐÀO TẠO 

1). Chi phí đào tạo

※ Phí đào tạo sẽ  miễn 100% 

※ Phí ký túc xá đã bao gồm có ăn uống (ngày 2 bữa) trường hợp không muốn ăn tại nhà ăn ký 

túc xá có thể đến nhà ăn nhân viên trong trường (1 bữa 4,500w chỉ có bữa trưa từ T2~T6))

※ Có thể phát sinh mốt số chi phí như mua sắm vật dụng cá nhận, chi phí này sinh viên phải tự 

chi trả(VD: mua sắm đồ dùng phòng ngủ khoảng 60,000w)

- Trang thiết bị trong ký túc xá: Giường, bàn học, giá sách, ghế, tủ, quần áo, wifi, phòng giặt, 

phòng nghỉ, nhà tắm, nhà bếp chung, quán cafe, phòng fym, rạp chiếu phim, phòng hát, của hàng 

tiện lợi...

Phân loại Số tiền Ghi chú
Số tiền thực 

phải nộp

Học phí 800,000w Học bổng toàn phần 100%

Phí giao thông 2 chiều từ 
sân bay Incheon đến trường Chodang

100,000w Trường hỗ trợ xe buýt

Phí ký túc 364,000w Sinh viên tự chi trả

Tiền bảo hiểm 70,000w
Sinh viên tự chi trả
(Nộp tiền mặt khi nhập cảnh)

Tổng 1,334,000w 434,000w



8 THÔNG TIN VỀ KÝ TÚC XÁ

9 THÔNG TIN LIÊN QUAN KHÁC

◆ Sinh viên đăng ký xin visa theo quy định của Bộ Tư Pháp nước Đại Hàn Dân Quốc◆ Tất cả các hồ sơ đăng ký phải đúng sự thật◆ Các hồ sơ nộp vào Trường sẽ được được Trường đại học Chodang bảo quản theo quy định



10 CÁCH NỘP HỒ SƠ VÀ PHÒNG BAN TIẾP NHẬN

◆ Cách nộp hồ sơ :
Scan toàn bộ hồ sơ và giải nén trong một file rồi gửi qua email chỉ định

 ◆ Nơi tiếp nhận hồ sơ : Viện Giáo dục Trao đổi Quốc tế Trường Đại học Chodang
① Địa chỉ : 
  - Địa chỉ tiếng Hàn : 전남 무안군 무안읍 무안로 380 초당대학교 미래관 314호 
  - Địa chỉ tiếng Anh : (Jeolla nam –do, Muan-gun, Muan-eup, Muan-ro 380 Chodang 
unviversity Mire kwan 314)
② Email : ksh83@cdu.ac.kr   
③ Số điện thoại : +82 061 450 1587

11 DANH MỤC HỒ SƠ

STT Hồ sơ Ghi chú

1
Giấy đăng ký nhập học
 (file đính kèm số 1) 

Mẫu trường Chodang

2
Giới thiệu bản thân
(file đính kèm số 2)

Mẫu trường Chodang

3
Giấy giới thiệu của Trường 

(file đính kèm số 3)

4
Giấy cam kết của người bảo hộ

(file đính kèm số 4)

5
Tờ xác nhận đăng ký kinh doanh 

của trường Chodang
Trường đại học Chodang

6 Giấy chứng nhận tại học

1. Dịch tiếng Anh hoặc Hàn công chứng
2. Xin tem vàng Bộ Ngoại Giao Việt Nam
3. Xin tem tím lãnh sự/ đại sứ quán Hàn 

Quốc
※ Chỉ chấp nhận công chứng tem tím trong 
vòng 3 tháng

7 Bảng điểm

4. Dịch tiếng Anh hoặc Hàn công chứng
5. Xin tem vàng Bộ Ngoại Giao Việt Nam
6. Xin tem tím lãnh sự/ đại sứ quán Hàn 

Quốc
※ Chỉ chấp nhận công chứng tem tím trong 
vòng 3 tháng

8
Chứng chỉ ngoại ngữ

(tiếng Anh hoặc tiếng Hàn)

9
Giấy xác nhận cư trú mẫu CT 07
(Giấy chứng minh quan hệ gia đình)

Dịch tiếng Anh hoặc Hàn công chứng



10 Bản sao CMT của bố mẹ, sinh viên Dịch tiếng Anh hoặc Hàn công chứng

11 Bản sao Hộ chiếu 

12
Ảnh thẻ theo quy chuẩn

(Nền trắng)

13 Tờ khai đăng ký xin visa Mẫu đại sứ quán

14 Bản ký kết MOU giữa hai trường

15 Chương trình đào tạo Trường đại học Chodang

16 Tờ xác nhận con dấu pháp nhân Trường đại học Chodang

17
납세증명서 

Giấy xác nhận nộp thuế
Trường đại học Chodang
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